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INSTRUKCJA MONTAŻU I NALEWANIA PREPARATU
ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ И НАПОЛНЕНИЮ БУТЫЛКИ
INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION AND SANITIZER  FILLING

ZDEJMOWANIE POKRYWY DOZOWNIKA | СНЯТИЕ КРЫШКИ ДИСПЕНСЕРА | REMOVING THE DISPENSER HOUSING
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OTWORY DO OTWIERANIA
KLUCZYKIEM

 ОТВЕРСТИЯ ДЛЯ КЛЮЧА

OPENING HOLES FOR THE KEY

WŁÓŻ KLUCZYK  
W OTWORY NA LEWYM

BOKU DYSPENSERA
ABY UWOLNIĆ BLOKADĘ

ВСТАВЬТЕ КЛЮЧ В ОТВЕРСТИЯ НА
ЛЕВОЙ СТОРОНЕ ДИСПЕНСЕРА

ОТПУСТИТЕ ЗАМОК

INSERT THE KEY IN HOLES ON 
LEFT DISPENSER SIDE
TO RELEASE THE LOCK

ZERWIJ FOLIĘ OCHRONNĄ

УДАЛИТЕ ЗАЩИТНУЮ ПЛЕНКУ

REMOVE PROTECTIVE FOIL

PRZESUŃ OBUDOWĘ
DO GÓRY

ПЕРЕМЕСТИТЕ КРЫШКУ
 ВВЕРХ

MOVE THE HOUSING UP

ODSUŃ OBUDOWĘ OD TYLNEJ 
ŚCIANKI

ПЕРЕМЕСТИТЕ КРЫШКУ 
ОТ ЗАДНЕЙ СТЕНКИ

MOVE THE HOUSING
FROM THE BACK WALL

PRZYKRĘĆ TYŁ DYSPENSERA
DO ŚCIANY

ЗАКРЕПИТЕ ЗАДНЮЮ ЧАСТЬ 
НА СТЕНЕ

MOUNT DISPENSER BACK 
ON THE WALL

NAPEŁNIJ BUTELKĘ
ZACHOWAJ ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

SPRAWDŹ ETYKIETĘ NA PREPARACIE
I WŁÓŻ BUTELKĘ DO DYSPENSERA

НАПОЛНИТЕ БУТЫЛКУ
ПРИМИТЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

ПРОВЕРЬТЕ ЭТИКЕТКУ
ВСТАВЬТЕ БУТЫЛКУ В ДИСПЕНСЕР 

FILL THE BOTTLE TAKE SANITIZER
CHECK THE LABEL ON THE PREPARATION

AND INSERT BOTTLE 
INTO DISPENSER

SKIERUJ DO ŚCIANY, NASTĘPNIE
NASADŹ PIONOWO
I WCIŚNIJ BLOKADĘ

PFRHTGBNT ВЕРТИКАЛЬНО
К СТЕНЕ И

НАЖМИТЕ ЗАМОК

MOUNT IT VERTICALLY 
TO THE WALL AND 
PRESS THE LOCK

ABY ZAŁOŻYĆ OBUDOWĘ ZACZEP
JĄ PROSTOPADLE 

HACZYKAMI U PODSTAWY

ЗАКРЕПИТЕ КРЫШКУ 
ПЕРПЕНДИКУЛЯРНО К ОСНОВЕ 

ДИСПЕНСЕРА С ПОМОЩЬЮ КРЮЧКОВ

TO MOUNT THE HOUSING 
ATTACH IT PERPENDICULARLY 
TO THE DISPENSER BASE WITH 

HOOKS THEN 

 

PRZY PIERWSZYM UŻYCIU
UŻYJ KILKA RAZY DŹWIGNI

ABY ODPOWIETRZYĆ POMPKĘ

ПРИ ПЕРВОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ 
НАЖМИТЕ РЫЧАГ НЕСКОЛЬКО РАЗ 

ЧТОБЫ ВЫПУСТИТЬ ВОЗДУХ

FOR FIRST USE
USE LEVER SEVERAL TIMES

TO BLEED THE PUMP

MOŻNA ZAMONTOWAĆ WŁASNĄ BUTELKĘ 
O WYMIARACH   95 x 88 x 250 mm

МОЖНО ПОМЕСТИТЬ СВОЮ БУТЫЛКУ 
РАЗМЕРОМ 95 x 88 x 250 мм

YOU CAN INSTALL YOUR OWN BOTTLE WITH 
DIMENSIONS 95 x 88 x 250 mm

1950 g

8 szt. w kartonie zbiorczym / 160 szt. na palecie
8 шт. в мультипаке/160 шт. на паллете
8 pcs. in a mul�pack/160 pcs. on a pallet

STAL NIERDZEWNA
НЕРЖАВЕЮЩАЯ СТАЛЬ
STAINLESS STEEL 

DO PŁYNÓW I ŻELI DO DEZYNFEKCJI, ZAWIERAJĄCYCH ALKOHOL
ДЛЯ ЖИДКОСТЕЙ И ГЕЛЕЙ ДЛЯ ДЕЗИНФЕКЦИИ, СОДЕРЖАЩИХ АЛКОГОЛЬ
FOR DISINFECTION LIQUIDS AND GELS, CONTAINING ALCOHOL

HIGIENICZNY DOZOWNIK ŁOKCIOWY ZE STALI NIERDZEWNEJ
ГИГИЕНИЧЕСКИЙ, ЛОКТЕВОЙ ДИСПЕНСЕР ДЛЯ ДЕЗИНФЕКТАНТОВ
HYGIENE ELBOW SANITIZER STAINLESS STEEL DISPENSER
 

DOZOWANIE 2 ml
ABY OGRANICZYĆ DO 1 ml

ZAŁÓŻ BLOKADĘ

ДОЗИРОВКА 2 мл
ОГРАНИЧИТЬ ДО 1 МЛ

ВСТАВИТЬ ЗАМОК

DOSAGE 2 ml
TO LIMIT TO 1 ML INSERT LOCK
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